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Administrative Offices 
6153 Cahuenga Blvd.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 752-3240 

Fax (818) 769-6174 
Parish Center hours: 

Mon-Fri/ Lun– Vie: 8:30am-8pm  
Sat. & Sun. 9am —2:30pm  

Religious Education  
Mon– Fri/ Lun-Vie: 4:30pm-8pm  

Saturday/Sabado: 8:30am– 2:00pm 
 

St. Patrick’s Catholic School  
10626 Erwin St.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 761-7363 

Pre-School  (818) 763-6473 
Fax (818) 761-6349 

M-Th 8:00am –2:30pm/ 
Fri. 8:00am-1:00pm 

Mrs. Raquel Shin, Principal  
www.stpatrickcatholicschool.com 

SCHEDULE OF MASSES 
Saturday: 5:30pm 

Sunday: 7:30am, 10:30am & 4:15pm 
Monday—Friday:  8:00am 

First Friday: 8:00am (no adoration)  
Mass of Elderly & Sick (Bilingual): 

11:00am  
(Every last Tuesday of the month)  

 
 

Syro– Malankara Mass 
Sunday: 9:00am—Chapel  

HORARIO DE MISAS 
Sábado: 7:00pm  

Domingo: 6:15am, 8:45am, 12:00pm, 
1:45pm, 6:00pm & 7:30pm   

Lunes y Jueves: 6:30pm  
Primer Viernes: 6:30pm  

(con Adoración al Santísimo hasta las 
8:00pm) 

Misa de Anciano y Enfermos (Bilingüe): 
11:00am  

(El último martes de cada mes) 

Confessions/Confesiones  
Tuesdays/Martes: 6:00pm 

Saturdays/Sábados 4:00pm– 5:15pm 

Visit us at: /  Visitenos en:  
www.stpatrickcatholicchurch.net 

Facebook:  
SaintpatrickNorthhollywoodSanpatricio   

BINGO!  
 

Every Tuesday at 7pm / Cada martes a las 7pm  
$20,000.00 prize option on game 8   /  Opción de ganar $20,000.00 en el 8o  juego   

 
All over the age of 18 are welcome! / Todos mayor de 18 años son bienvenidos!  

 

No children allowed / No se permiten menores de edad 
Proceeds from this event go directly to the school. / Las ganancias de este evento van directamente a la escuela 



READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Rv 1:1-4; 2:1-5; Ps 1:1-4, 6; Lk 18:35-43 
Tuesday: Rv 3:1-6, 14-22; Ps 15:2-5; Lk 19:1-10 
Wednesday: Rv 4:1-11; Ps 150:1b-6; Lk 19:11-28 
Thursday: Rv 5:1-10; Ps 149:1b-6a, 9b; Lk 19:41-44 
Friday: Rv 10:8-11; Ps 119:14, 24, 72, 103, 111, 131;  
 Lk 19:45-48 or (for the memorial of the  
 Dedication) Acts 28:11-16, 30-31;  
 Ps 98:1-6; Mt 14:22-33 
Saturday: Rv 11:4-12; Ps 144:1b, 2, 9-10; Lk 20:27-40 
Sunday: 2 Sm 5:1-3; Ps 122:1-5; Col 1:12-20;  
 Lk 23:35-43 
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           TODAY’S READINGS  
 
First Reading — There will arise the sun of justice with 
its healing rays (Malachi 3:19-20a). 
Psalm — The Lord comes to rule the earth with justice 
(Psalm 98). 
Second Reading — Paul speaks of his hard work 
among the Thessalonians (2 Thessalonians 3:7-12). 
Gospel — Jesus foretells the destruction of Jerusalem, 
the persecution of his followers. But their perseverance 
will be their salvation (Luke 21:5-19).  

Thirty-third Sunday in Ordinary Time 
November 13, 2016 
Sing praise to the Lඈඋൽ with the harp,  
 with the harp and melodious song. 
— Psalm 98:5 

GOD’S HEALING JUSTICE 
 An old expression holds that the sun-warmed stone heals. Perhaps. But Malachi explains that only dark, sunless 
days are in store for those who do not find a place for God in their lives. Conversely, he tells us that the warmth and 
light of God’s healing justice await those who fear the Lord. That’s a pretty comforting notion—especially now in the 
already short and growing even shorter days of November. It’s the sun-warmed stone, and then some. 
 Paul speaks to us of justice as well, but points out that it is not a passive thing. To be treated justly, we need to do 
our fair share. If we are diligent and persevere we will be rewarded with and by the fruits of our labor. Lastly, Luke, 
too, tells us to persevere—in faith, this time—and our lives will be secure in God regardless of how we are treated by 
our enemies. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 With Thanksgiving approaching, we think of the quest of the Puritans who arrived on the Mayflower from their 
first exile in Leyden, Holland. Like the Catholics of England, they were religious dissenters who suffered penalties for 
not participating in the worship life of the established church. The Catholics established monasteries, schools, and con-
vents on the continent to assure the vigor of their faith’s intellectual and spiritual life. The Puritans fled to the tolerant 
Netherlands with similar hopes of preserving their way of life, but were unable to adapt to Dutch ways. 
 There were Catholics who made a similar colonial journey. The hero of the story is George Calvert, Lord Balti-
more, the former Secretary of State of Britain and a Catholic. He proposed that King Charles I establish a proprietary 
colony that he would own and rule, named Maryland in honor of the Catholic Queen Henrietta Maria. George Calvert 
died unexpectedly in the midst of this project, but his son Cecil faithfully carried out his father’s wishes. Maryland be-
came a symbol of freedom for wealthy recusant English families, as well as for the poor who held to the Catholic faith 
despite great hardship. From the start, the colony was open to Protestants and Catholics equally, and the seeds of the 
religious freedom so dear to the American spirit were sown with the first colonists in 1634  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: Thirty-third Sunday in Ordinary 
Time 
Tuesday: St. Albert the Great 
Wednesday: St. Margaret of Scotland; St. Ger-
trude 
Thursday: St. Elizabeth of Hungary 
Friday: The Dedication of the Basilicas of  
 Ss. Peter and Paul in Rome;  
 St. Rose Philippine Duchesne 
Saturday: Blessed Virgin Mary 

SELF-PORTRAIT 
 Every job is a self-portrait of 
the person who did it. Autograph 
your work with quality. 
—Anonymous 
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¿SABÍA QUE? 
 La prevención del acoso “bullying” comienza en casa 

Desde el acoso cibernético, poner apodos y la exclusión, el 
acoso o “bullying” puede afectar a las personas de todas las 
edades, especialmente a niños y adolescentes que asisten a la 
escuela. Sus compañeros pueden ser crueles, de manera que es 
importante platicar con ellos sobre cómo manejar a los acosa-
dores, especialmente antes que la situación escale. Una manera 
de detener el ciclo de acoso es enseñar a los niños a hablar con 
gentileza con otros y a tratar con respeto a todos a su alrededor. 
Para más información, por favor visite https://
www.faithandsafety.org/bullying.  

El Ministerio de Salud de San Patricio en colaboración con Valley 
Care Community Consortium y Providence Health and Services 
los invita a sus distintos talleres GRATUITOS de Salud, nutrición 
y actividad física todos los Lunes de 7pm-9pm en el centro parro-
quial—Salón Nazareth  
  ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
St. Patrick’s Ministry of Health in collaboration with Valley 
Care Community Consortium  and Providence Health and Ser-
vices and invite you to their FREE workshops on health, nutrition 
and physical fitness. Workshops are Mondays from 7pm-9pm in 
Parish Center.  (Classes are in Spanish)                      

CLASE DE INGLES  
La clase de Ingles se reúne todos los lunes a las 7pm. Toda 
persona interesada esta invitada. La clase esta abierta pa-
ra todos niveles. –centro parroquial  
 

CLASE DE ESPAÑOL  
También hay clase de Español los lunes a las 5pm.  La cla-
se esta dirigida para todos que desean aprender a leer y 
escribir el Español.—Centro Parroquial  

                          DID YOU KNOW?  
 

Bullying prevention starts at home 
From cyberbullying to name-calling and exclusion, bul-
lying can affect people of every age, especially kids and 
teens in school. Their peers can be cruel, so it’s im-
portant to talk about how to handle bullies, especially 
before a situation escalates. One way to stop the cycle of 
bullying in its tracks, is to teach kids to speak kindly to 
others and to treat everyone around them with respect. 
For more information, please visit https://
www.faithandsafety.org/bullying.  

Good News from St. Patrick School! 
 

Research conducted by the Alliance for Catholic Educa-
tion at Notre Dame University indicates: 

Social-class effects on educational achievement are 
significantly lessened in Catholic schools. 

Graduates of Catholic schools are likely to earn higher 
wages than public school graduates. 

Graduates of Catholic schools are more likely to vote than 
public school graduates. 

Catholic schools tend to produce graduates who are more 
civically engaged, more tolerant of diverse views, and 
more committed to service as adults. 

Get the Catholic School advantage for your child: call the 
school office (818-761-7363) to schedule an appointment with 
our Principal, Mrs. Shin. Please note: at this time, Pre-school 
has one spot, and grades K-7 have room for your student. 

Buenas Noticias de la Escuela de San Patricio!            

 Un estudio conducidos por la Alianza para Educación Cató-
lica de la Universidad de Notre Dame indica:  
        Efectos de Clase Social sobre logros educacionales son                    
disminuidos significantemente en escuelas Católicas.  
       Graduados de escuelas Catolicas son probables en 

     ganar salarios mas altos que los de escuelas publicas.  
 Graduados de escuelas Catolicas son mas probables de                      
      votar que de escuelas publicas. 
 Escuelas Catolicas tienden a producir graduados que    
      participan cívicamente, mas tolerantes de ópticas  
     diversas y mas comprometidos a dar servicio como  
         adultos.  

Obtenga la ventaja de una Escuela Católica para su hijo/a: llame a 
la oficina de la escuela ((818) 761-7363) para hacer una cita con 
nuestra Directora, la Sra. Shin. Por favor anoten: a este tiempo, el 
Pre-School solo tiene un cupo, y los grados de K a 7 tienen espa-
cio para su estudiante.   

The Community of the Risen Lord together 
with St. Patrick’s Catholic Church invites eve-
ryone to come as you are and participate in a 
Charismatic prayer meeting. The prayer meet-
ing will be held on Saturday, November 12 &  
19, after the 5:30pm English mass in the parish 
center Chapel.    
                    All are welcome.  

Taller de Parejas 
 

Están invitados a participar en el taller de Parejas mensual dirigi-
do por el Padre Nicolás y un equipo de parejas. Caminen como 

parejas en la palabra de Dios.  Todos son bienvenidos.                             

Se ofrece cuidado de niños.  
 

La próxima fecha es: 
 Noviembre 15  

a las 7pm en la iglesia 

Noche de Película– San Vicente de Paul 
El ministerio de San Vicente de Paul los invita a una noche de película el sábado 19 de noviembre a las 7pm.. Habrá refrigerios 
disponibles para comprar. Venga y apoyen una buena obra mientras se divierte con toda su familia. Costo de boleto es $2.00 
por persona. Todo dinero recaudado se usara para las canastas de Thanksgiving y Navidad para familias necesitadas de nues-
tra comunidad parroquiana. 

St. Vincent de Paul—Movie Night 
The ministry of St. Vincent de Paul invites you to a movie night on Saturday, November 19 at 7pm. There will be light refresh-
ment available to purchase. Come and support a wonderful cause while having fun with your family. Cost of ticket per person 
is $2.00. All proceeds from this event will be used towards the Thanksgiving and Christmas baskets given to the needy families 
of our parish community.  



ST. PATRICK’S CATHOLIC CHURCH                                                            NORTH HOLLYWOOD 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Para ellos que temen al Señor, bri-
llará el sol de justicia con sus rayos de salud (Malaquías 
3:19-20a). 
Salmo — Toda la tierra ha visto al Salvador  
(Salmo 98 [97]). 
Segunda Lectura — Pablo habla de su trabajo duro en-
tre los tesalonicenses (2 Tesalonicenses 3:7-12). 
Evangelio — Pero su perseverancia será su salvación 
(Lucas 21:5-19). 

 LECTURAS DE LA SEMANA  
Lunes: Ap 1:1-4; 2:1-5; Sal 1:1-4, 6; Lc 18:35-43 
Martes: Ap 3:1-6, 14-22; Sal 15 (14):2-5; Lc 19:1-10 
Miércoles: Ap 4:1-11; Sal 150:1b-6; Lk 19:11-28 
Jueves: Ap 5:1-10; Sal 149:1b-6a, 9b; Lc 19:41-44 
Viernes: Ap 10:8-11; Sal 119 (118):14, 24, 72, 103,  
 111, 131; Lc 19:45-48 o (para el memorial de la 
 Dedicación) Hch 28:11-16, 30-31; Sal 98 (97):1-6; 
 Mt 14:22-33 
Sábado: Ap 11:4-12; Sal 144 (143):1b, 2, 9-10; Lc 20:27-40 
Domingo: 2 Sm 5:1-3; Sal 122 (121):1-5; Col 1:12-20; Lc 23:35

LA JUSTICIA SANADORA DE DIOS 
 Una antigua expresión sostiene que las piedras calentadas por el sol curan. Tal vez. Pero el profeta Malaquías ex-
plica que a aquellos que no encuentran un lugar para Dios en sus vidas sólo le esperan días oscuros, sin sol. El profeta 
nos dice que, a la inversa, el afecto y la luz de la justicia sanadora de Dios aguardan a aquellos que temen al Señor. Esa 
es una noción bastante consoladora –especialmente ahora durante los días breves, cada vez más breves, de noviembre. 
Es la piedra calentada por el sol, y mucho más. 
 Pablo, igualmente, nos habla de justicia pero señala que esta no es algo pasivo. Para ser tratados con justicia, debe-
mos aportar nuestra parte. Si somos diligentes y perseveramos, seremos recompensados con y por los frutos de nuestra 
labor. Finalmente, Lucas también nos llama a perseverar –en la fe, esta vez– y nos dice que nuestras vidas estarán ase-
guradas en Dios no importa cómo nos traten nuestros enemigos. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 En 1769 los franciscanos bajo la dirección de fray Junípero Serra alzaron una cruz en Alta California, dedicando la 
primera misión en la zona a san Diego de Alcalá. Diego, cuya fiesta es el 13 de noviembre, fue un franciscano del siglo 
XV. Este santo español nunca fue sacerdote, prefiriendo servir a Dios como hermano lego (laico) ayudando a los po-
bres y cuidando a los enfermos. 
 Siempre fue un humilde servidor de los demás. Aun cuando lo hicieron guardián (líder franciscano) nunca dejo de 
servir a los pobres, los enfermos y a sus hermanos franciscanos. Su afán por dar a los pobres las cosas del convento lo 
llevaba a esconder sus donaciones en su manto. Una vez un hermano le preguntó que escondía y el mintiendo respon-
dió: “rosas”. El hermano insistió verlas y en lugar de la comida que llevaba a los pobres, aparecieron rosas y más rosas. 
La santidad del patrón de San Diego, California se apoya sobre tres pilares: 1) solidaridad con los más necesitados, 2) 
devoción a Cristo crucificado y 3) evangelizar en unión con la Iglesia. 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo  
 Ordinario 
Martes: San Alberto Magno 
Miércoles: Santa Margarita de Escocia; santa Ger-
trudis 
Jueves: Santa Isabel de Hungría 
Viernes: Dedicación de las Basílicas de los San-
tos  
 Pedro y Pablo;  
 Sta. Rose Philippine Duchesne 
Sábado: Santa María Virgen 

Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
13 de noviembre de 2016 
Toquen la cítara para el Señor, 
suenen los instrumentos. 
— Salmo 98 (97):5 

EJERCICIO PERFECTO 
 Por el perfecto ejercicio de una 
sola virtud, la persona puede alcanzar 
la altura de todas las demás.   
—San Gregorio Nacianceno 



St. Patrick’s Catholic Church                                                                  13 de Noviembre del 2016 

First Collection/Primera Colecta  
$9,994.00 

 
 

Second Collection /Segunda Colecta 
$1,594.46    

Altar Society/ Sociedad del Altar  
$31.00 

 
School Envelopes/ Sobres de Escuela 

$68.00 
 

San Vicente de Paul 
$39.00 

    
Building & Maintenance/ Mantenimiento y Reparaciones  
   $1,088.41 

 
All Souls/ Fieles Difuntos 

$316.00 
 

World Mission/ Misión Mundial 
$79.00 

 
Virgen de Guadalupe 

$1.00 
 

Hospitality  
Escuela de Evangelizacion  

Income/Ingreso: $0.00 
Advance/ Avanzado: $500.00 

Total: $0.00 
 

Grupo de Oración 
$301.47 

 
Printing Company had an early deadline due to  

 Veteran’s Day holiday. All amounts will be  
published in the  11/20/2016 bulletin.  

 
La compañía de Impresora tenia un plazo por el dia 

feriado del día de Veteranos. Todo monto será publica-
do en el boletín del 11/20/2016. 

 
 

Bingo  
Proceeds go directly to school/ Ingresos van directo a la escuela 

$ 46.98 for 11/1/2016 
 

   0 winners / 0 ganadores — $.00 each  / cada   
                 prize     premio 

 
Hospitality  

SATURDAY, NOVEMBER 19 AND SUNDAY, NOVEMBER 20  
SABADO19 DE NOVIEMBRE Y DOMINGO 20 DE NOVIEMBRE 

 

ST. PATRICK’S SCHOLARSHIP PROGRAM  

November/Noviembre 
15-7pm– Taller de Parejas—iglesia  
19– 7pm– SVDP Movie Night– Auditorium  
24– 10am—Thanksgiving Mass in English– Church 
24– 11:30am—Misa del dia de Accion de Gracias en es-
pañol—Iglesia  
24-27—Parish Center Office Closed for Thanksgiving 
Holiday/ Centro Parroquial Cerrado para feriado de 
Accion de Gracias  
 

December/ Diciembre 
2-6:30pm– Misa de Primer Viernes con Adoración hasta 
las 9pm  
3-11– 7pm– Misa y Novena de Nuestra Sra. Virgen de 
Guadalupe después– iglesia 
8– 8am– Immaculate Conception Mass (Holy day of obli-
gation)- church 
8– 7:00pm - Misa de la Inmaculada Concepción (Día de 
Precepto) y Virgen de Lujan– iglesia  
11– 4:15pm, 6:00pm & 7:30pm Masses are cancelled/ 
Misas están canceladas 
11-7pm– Novena de Nuestra Sra. Virgen de Guadalupe y 
apariciones– Iglesia  
11– 11pm– Serenata a la Nuestra Sra. Virgen de Guada-
lupe– Iglesia  
12–  Misa de Medianoche a Nuestra Sra. Virgen de Gua-
dalupe.  

SVDP - FOOD PANTRY 
 

Items needed on a weekly basis are: tuna cans, rice, beans and 
canned soups that have not expired. If you want to make a monetary 
contribution, please use your collection envelopes marked St. Vincent 
de Paul (SVDP). And, if you have not yet registered with our parish, 
you can use the complementary envelopes (in church) informing us 
that your donation is for SVDP. Thank you for your contribution.  

SVDP - DESPENSA DE COMIDA  
Los artículos comestibles que se necesitan semanalmente son: latas 
de atún, arroz, frijoles y sopas enlatadas sin caducar. Si desea 
hacer una donacion monetaria, favor utilizar su sobre de colectas 
marcado: San Vicente de Paul (SVDP).  Y si aun no se ha registrado 
en nuestra parroquia, en el sobre complementario (que esta en la 
Iglesia) informarnos que su donación es para SVDP. ¡Muchas gra-
cias por su contribución! 

Carnival Financials/Finanzas del Carnaval  
 

               2015                        2016 
Income/ Ingresos:     $99,728.95               $84,953.71 
Expenses/ Gastos:    $49,292.38                $37,447.39 
                   Total:     $50,436.57               $47,447.39 
In 2015, as in previous years, 50% of Proceeds were allocated 
to the School, to offset the operating costs.  
 
En el 2015 al igual que años anteriores, el 50% de los ingresos 
se depositaron a la escuela para cubrir los costos de operación.  
 

All proceed for 2016 will be used to pay our portion of the new 
bathrooms, science lab and Wi-Fi infrastructure in our school, 
which amounts to $60,000.00 
 
Todo dinero recaudado en el 2016 será usado para pagar nuestra 
parte de los nuevos baños, laboratorio de ciencias e infraestruc-
tura de Wi-Fi en nuestra escuela que sale a $60,000.00 

PATIENCE 
 Patience is the companion of wisdom. 
—St. Augustine 

PACIENCIA 
 La paciencia es la compañera de la sabiduría. 
__ San Agustín 

Together in Mission / Unidos en Misión  
11/1/2016 report/reporte: 

Parish Goal/ Meta Parroquial: $48,900.00 
Amount Pledged/ Cantidad prometida: $30,087.00   

 (61.5% of goal/ de la meta)  
Amount Paid/ cantidad Pagada: $25,138.00  

(51.4% of goal/ de la meta) 
 

By helping us complete our goal, you are helping our parish school.  
Thank you.  
Ayudándonos a cumplir lo prometido ayudamos a nuestra escuela.  
Gracias. 
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ST. PATRICK’S PARISH REGISTRATION 

Welcome to St. Patrick’s Church! If you’re interested 
in becoming a new parishioner please fill out this 
form return it to the Parish Office or drop it in the 
Sunday collection basket.  
 

If you are a registered parishioner and would like to 
make some changes please contact the parish office 
at (818) 752-3240.  
 
___ I am a new to this parish   ____ I need envelopes   
                                            
NAME: ______________________________________    
 

ADDRESS:____________________________________ 
 

CITY: ________________________ ZIP:_____________ 
 

TELEPHONE #: (      ) ___________________________    

REGISTRO PARROQUIAL 
Bienvenidos a la Iglesia San Patricio. Si usted está in-
teresado en registrarse favor de llenar ésta hoja y re-
gresarla a la oficina parroquial o ponerla en la canas-
ta de la colecta.  
 

Si usted es un feligrés registrado y quisiera hacer al-
gunos cambios, por favor póngase en contacto con 
la oficina parroquial al (818) 752 - 3240. 
 
___ Soy nuevo en la parroquia   ____ Necesito sobres   
                                         
NOMBRE: ____________________________________     
 

DIRECCION: ___________________________________ 
 

CIUDAD: ___________________COD. POSTAL: ______ 
 

TELÉFONO:(         )____________________________      
 

BULLETIN  ANNOUNCEMENTS ARE DUE BY 10AM, MONDAYS.  
BULLETIN EMAIL: STPATRICK-BULLETIN@SBCGLOBAL.NET  

ANUNCIOS PARA EL BOLETÍN SE DEBEN ENTREGAR ANTES DE LAS 
10AM, LOS LUNES.  

EMAIL DE BOLETÍN: STPATRICK-BULLETIN@SBCGLOBAL.NET  

Al-Anon (español)  
sábados 11:30am Nazaret 

Al-Ateen (English)  
Saturdays 11:30am Luke & Mark 

Altar Society  
1st  Wednesday 9:00am Jerusalem 

Caballeros de Colon 
Ramon Zamora (818) 752-3240 

Comedores Compulsivos  
Domingo 10:30am—CP 3 
Mercedes (626) 703-3046 

Comité de Salud 
Lunes 7pm - Nazareth 

Comita de “justicia y vida digna” 
Alex Castaneda (818) 299 - 4583 

Coros  
Blanca Zapata 764-4581 

Coros de adultos, jóvenes y niños 
Lunes 7pm—8:30pm salon de coros 

Cursillos de Cristiandad  
Juan Carrillo  (818) 206-8740 
Divino Salvador del Mundo  

Bernabé Coreas (818) 590-8023  
Encuentro Matrimonial 

 Juan & Julia López (818)  508-4513 
Encuentro Promoción Juvenil   
domingos 9:00am CP5 & CP6  

Evangelización  
Lesbia González (818) 660-7983 

Filipino Community  
TBA 

Grupo de Oración   
Jose Ramiro Rosales (818) 522-9175 

Grupo Guadalupano  
(818)  752-3240 

Hermandad Nicaragüense  
Paul Flores(818)  254-5172 

 

Hotline for Pregnant Women  
(OPTION LINE) 1-800-395-HELP 

Lectores  
Flavio(323) 384-9754 y Rosa Alvarado (818) 573-3009 

Light of Jesús  
Fridays 7pm Nazareth Rm.  - Joan Copiozo (310)713-6484 

Ministry of the Sick  
Contact office for services  
Ministros de Comunión  

 Gilberto (818) 612-0205 y Jacky Alvarado (818) 536-3661 
Monaguillos  

Julia Hidalgo(818) 319-8867 y María Raigoza(818) 310-9716  
Patricians Senior Club 

Stella Farrell 845-5771 or Lucille 843-1455 
Reina del Tepeyac  

 Ricardo Flores (818) 298-6627 
RICA  

 Martes 7pm Nazaret  
Señor de los Milagros  

Hugo Cherre (661)713-0498 
Señor de Esquipulas  

Silvia Paz y Lesbia Santos (818)913-2415 
San Vicente de Paul   

Raquel Rincón Every Wednesday 8am 
Ujieres 

Moises Muñoz (818)985-0282 
 

Proyecto Parroquia Comunidad Evangelizadora 
Lunes, jueves y viernes—7:30pm a 9:15pm  

Camino para convertirse en discípulo misionero  
en la comunidad de San Patricio y aglutina el Carisma  

de todos en una única misión.  
La comunidad ha iniciado un proyecto con familias 

 

Parish Community Evangelization Project.  
Walking towards becoming missionary disciples in the  commu-
nity of  St. Patrick  and bring together the Charisma of all in one 

common mission.  
The community has also initiated a family Project.  
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